
FEATHERLIGHT RIFLE SLING WITH SWIVELS BLACK

Out with the old and in with the new. Now is the time to upgrade your sling with a
new Butler Creek Featherlight Sling. Whether you're shooting shotgun or rifle,
these newly designed slings offer a model for you. They are the first in the
industry to be made of a lightweight foam, which is 45% lighter than the Butler
Creek Quick Carry Padded sling. They also offer breathability with the cut out
slots to reduce trapped heat as well as grip the shoulder better. The soft on the
shoulder foam also adds comfort, providing all day wearability while being secure
on the shoulder with a large thumb loop attached to the bottom of the sling
Lightweight: Industry first, close cell foam inner, 45% lighter than the Quick Carry
Padded sling Breathable: Cut out slots to reduce the trapped heat and grip the
shoulder Comfort: Soft on the shoulder foam inner to provide all day wearability
Secure: Large thumb loop to secure sling on shoulder while navigating rough
terrain Quick access: 2 built in cartridge holders provides immediate access to
ammo Adjustable: From 22” to over 36” long & 3” wide

Attributes

Name: FEATHERLIGHT RIFLE SLING WITH SWIVELS BLACK
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 100046039
Mfr. No.: 190030
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 3''
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 457mm
UPC: 051525000518
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Sicherheitshinweise für den FEATHERLIGHT RIFLE
SLING BUTLER CREEK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling für Ihr Gewehr oder Ihre Flinte geeignet ist.
Überprüfen Sie den Sling regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Sling von Kindern und Haustieren fern, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in der Nähe von Feuer oder anderen Wärmequellen gelagert wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Achten Sie darauf, dass der Sling sicher an Ihrem Gewehr oder Ihrer Flinte befestigt ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling in unwegsamem Gelände zu verwenden, wenn Sie nicht sicher sind, dass er
sicher sitzt.
Tragen Sie den Sling so, dass das Gewehr oder die Flinte immer in einer sicheren Richtung zeigt.
Nutzen Sie die große DaumenSchlaufe, um einen sicheren Halt zu gewährleisten, während Sie sich bewegen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Befestigen Sie die Swivels an den vorgesehenen Punkten Ihres Gewehrs oder Ihrer Flinte.
Stellen Sie sicher, dass die Swivels fest sitzen und der Sling sicher befestigt ist.

Verwendung des Slings:

Legen Sie den Sling über Ihre Schulter und positionieren Sie das Gewehr oder die Flinte so, dass es
bequem und sicher sitzt.
Passen Sie die Länge des Slings an, um den bestmöglichen Tragekomfort zu gewährleisten. Der Sling
kann von 22” bis über 36” lang und 3” breit eingestellt werden.

Schneller Zugriff auf Munition:

Nutzen Sie die integrierten Patronenhalter für sofortigen Zugriff auf Munition, wenn Sie im Einsatz sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der Sling beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass er nicht mehr verwendet
werden kann, bevor Sie ihn entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Händler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden zu melden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU, um über mögliche
Sicherheitsrisiken informiert zu bleiben.



Vielen Dank, dass Sie sich für den Butler Creek Featherlight Rifle Sling entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!
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Safety Instruction Guide for the FEATHERLIGHT
RIFLE SLING WITH SWIVELS BLACK

Introduction
Thank you for choosing the Butler Creek Featherlight Rifle Sling. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction guide carefully to understand how
to use and maintain your sling safely.

General Safety Guidelines
Ensure the sling is compatible with your firearm before use.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the sling in a dry place when not in use to prevent deterioration.

Specific Safety Precautions for Use

Lightweight Material: The sling is made from lightweight foam. Do not overload the sling with excessive
weight, as this may affect its performance.
Breathability: The cutout slots are designed for breathability. Ensure these slots are not obstructed during
use.
Comfort and Security: The soft foam is designed for comfort. Adjust the sling properly to ensure it is secure
on your shoulder.
Thumb Loop: Always use the large thumb loop to secure the sling on your shoulder, especially when
navigating rough terrain.
Cartridge Holders: The builtin cartridge holders are for immediate access to ammo. Ensure they are used
responsibly and kept away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the sling swivels to the designated attachment points on your rifle.
Ensure that the swivels are securely fastened and that there is no play in the connection.

Adjustment:

Adjust the sling length from 22 inches to over 36 inches as needed.
Ensure the sling width is set to 3 inches for optimal support and comfort.

Usage:

Place the sling over your shoulder, ensuring the thumb loop is positioned for easy access.
When using the sling, maintain a firm grip on your firearm and be aware of your surroundings.
If using the cartridge holders, ensure that ammunition is stored securely and only accessed when
necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the sling responsibly. If it is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where
possible.
Follow local regulations for the disposal of nylon and foam materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the EU contact point for assistance.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Always prioritize safety and remain aware of your surroundings while using this
product. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Butler Creek
Featherlight Rifle Sling

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup paska Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
komforcie i funkcjonalności, jednak ważne jest, aby używać go zgodnie z zaleceniami, aby zapewnić
bezpieczeństwo. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj paska zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami w niniejszej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj stan paska, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
Unikaj stosowania paska, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od ekstremalnych temperatur i wilgoci, aby zapobiec
uszkodzeniom materiału.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpiecznego korzystania z paska.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pasek jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem, aby zapobiec przypadkowemu
uwolnieniu broni.
Podczas noszenia broni, zawsze trzymaj ją w kierunku bezpiecznym, z dala od innych osób.
Nie używaj paska w trudnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Zachowaj ostrożność podczas poruszania się po trudnym terenie, aby uniknąć przypadkowego upadku lub
kontuzji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż paska:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy montażowe.
Przymocuj jeden koniec paska do jednego z uchwytów broni, a następnie przełóż drugi koniec przez
drugi uchwyt.
Upewnij się, że oba końce są mocno przymocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie paska:

Dostosuj długość paska zgodnie z własnymi preferencjami, aby zapewnić wygodne noszenie.
Aby zabezpieczyć pasek na ramieniu, użyj dużej pętli na kciuk.
Upewnij się, że amunicja jest łatwo dostępna w wbudowanych uchwytach na naboje.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie sprawdzaj pasek pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Czyść pasek wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia. Nie używaj agresywnych środków
czyszczących.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj paska do ognia ani nie wystawiaj go na wysokie temperatury, ponieważ może to spowodować
niebezpieczne sytuacje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Regularne przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże
zapewnić bezpieczne korzystanie z paska Butler Creek Featherlight Rifle Sling.
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Säkerhetsinstruktioner för Butler Creek Featherlight
Rifle Sling

Introduktion
Tack för att du valt Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Denna sling är designad för att ge komfort och funktionalitet
under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera slingen regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att slingen är korrekt fäst vid geväret innan användning.
Använd slingen på ett sätt som inte hindrar din rörelse eller sikte.
Undvik att använda slingen i tuff terräng utan att först kontrollera att den är ordentligt säkrad.
Använd inte slingen om den är skadad eller uppvisar tecken på slitage.
Var försiktig när du justerar längden på slingen för att undvika klämrisk.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingen:

Fäst de medföljande swivels på gevärets fästen.
Kontrollera att swivels är ordentligt säkrade.
Justera längden på slingen efter behov genom att dra i justeringsremmen.

Användning av slingen:

Placera slingen över axeln för att fördela vikten av geväret.
Justera slingen så att den sitter bekvämt mot axeln.
Använd de inbyggda patronhållarna för snabb åtkomst till ammunition.

Justering av längd:

Slingan kan justeras från 22” till över 36” lång.
För att justera, dra i justeringsremmen tills önskad längd uppnås.
Se till att remmen är ordentligt säkrad efter justering.

Avfallshantering
När slingan inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Undvik att lämna produkten på platser där den kan orsaka skada eller bli en fara för djur eller människor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Butler Creek Featherlight Rifle Sling, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Návod k bezpečnému používání popruhu Butler Creek
Featherlight Rifle Sling

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili popruh Butler Creek Featherlight Rifle Sling. Tento návod vám poskytne důležité
informace o bezpečném používání produktu, abyste mohli maximalizovat jeho výkon a zajistit bezpečnost při jeho
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze pro určený účel, tj. pro nošení pušek nebo brokovnic.
Před každým použitím zkontrolujte popruh na viditelné poškození nebo opotřebení.
Udržujte popruh mimo dosah dětí a zvířat, pokud není používán.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo výrobce.
Sledujte aktualizace o stažení produktů na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím popruhu se ujistěte, že je správně připevněn k pušce nebo brokovnici.
Při nošení zbraně na popruhu vždy dbejte na to, aby byla zbraň zabezpečena a zamčená, pokud není
používána.
Vyhněte se používání popruhu v extrémních podmínkách, které by mohly způsobit poškození materiálu.
Při pohybu v náročném terénu dbejte na to, abyste měli popruh správně upevněný, aby nedošlo k jeho
sklouznutí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu:

Připevněte popruh k pušce nebo brokovnici pomocí přiložených swivels (otočných kloubů).
Ujistěte se, že jsou swivels správně zajištěny a nekloužou.

Používání popruhu:

Nasazení popruhu na rameno: Ujistěte se, že popruh je umístěn na rameni a je pohodlně nastaven.
Nastavte délku popruhu podle potřeby (od 22” do více než 36”).
Při pohybu v terénu se ujistěte, že popruh neomezuje váš pohyb a zbraň je bezpečně držena.

Pokyny pro likvidaci
Popruh likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je popruh poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo jeho dalšímu použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo výrobku a jakékoli další relevantní informace.

Děkujeme vám za přečtení tohoto návodu. Přejeme vám bezpečné a pohodlné používání popruhu Butler Creek
Featherlight Rifle Sling.


